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horion
hor'-ee—on

Neuter of a derivative of an apparently primary word o"pog horos (a bound
or /imif); a boundary line, that is, (by implication) a frontier (region): -

border, coast.

Total KJV occurrences: 11
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meros
mer'-os

From an obsolete but more primary form of petpopar meiromai (to getas a
section or allotment); a division or share (literally or figuratively, in a wide
application): — behalf, coast, course, craft, particular (+ -ly), part (+ -ly),

piece, portion, respect, side, some sort (-what).
Total KJV occurrences: 43
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http: //bibl'e_atlas.org/full/dalmdr_\utha.htm
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a place on the west of the Sea of Galilee, mentioned only in Mark
8:10. In the parallel passage it is said that Christ came "into the
borders of Magdala' (Matt. 15:39). It is plain, then, that Dalmanutha
was near Magdala, which was probably the Greek name of one of the
many Migdols (i.e., watch—towers) on the western side of the lake of
Gennesaret. It has been identified in the ruins of a village about a mile
from Magdala, in the little open valley of 'Ain—el-Barideh, "the cold

fountain," called el-Mejdel, possibly the "Migdal-el' of Josh. 19:38.
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Easton, Matthew George. M.A., D.D., "Definition for 'Dalmanutha’

Eastons Bible Dictionary'. bible—history.com — Eastons; 1897.
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Dalmanoutha

Thayer Definition:

Dalmanutha = “slow firebrand”

1) is a town on the west side of the Sea of Galilee,

Part of Speech: noun proper locative

A Related Word by Thayer’s/Strong’s Number: probably of Aramaic
origin

International Standard Bible Encyclopedia 4lga: %) (ulig

MAGADAN

mag'-a-dan, ma-ga'-dan (Magadan; the reading of the Textus
Receptus of the New Testament, Magdala (the King James Version),
but Magdala is unsupported): This name appears only in Matthew
15:39. In the parallel passage, Mark 8:10, its place is taken by
Dalmanutha. From these two passages it is reasonable to infer that

'the borders of Magadan" and "the parts of Dalmanutha' were
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contiguous. We may perhaps gather from the narrative that they lay
on the western shore of the Sea of Galilee. After the feeding of the
4,000, Jesus and His disciples came to these parts. Thence they
departed to "the other side’ (Mark 8:13), arriving at Bethsaida. This is
generally believed to have been Bethsaida Julias, Northeast of the
sea, whence He set out on His visit to Caesarea Philippi. In this case
we might look for Dalmanutha and Magadan somewhere South of the
Plain of Gennesaret, at the foot of the western hills. Stanley (SP, 383)
quotes Schwarz to the effect that a cave in the face of these
precipitous slopes bears the name of Teliman or Talmanutha. If this is
true, it points to a site for Dalmanutha near "Ain el-Fuliyeh. Magadan
might then be represented by el-Mejdel, a village at the Southwest
corner of the Plain of Gennesaret. It is commonly identified with
Magdala, the home of Mary Magdalene, but without any evidence. The
name suggests that this was the site of an old Hebrew mighdal,
"tower" or 'fortress." The village with its ruins is now the property of
the German Roman Catholics. The land in the plain has been

purchased by a colony of Jews, and is once more being brought


http://bible.cc/mark/8-13.htm

under cultivation.
The identification with Magdala is made more probable by the
frequent interchange of 'l' for 'n", e.g. Nathan (Hebrew), Nethel

(Aramaic).
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Mar 8:10 And straightway he entered into a ship, with his
disciples,.... As soon as ever he had, dismissed the multitude, he
took shipping with his disciples; for he was at the sea of Galilee,

either at a place near it, or upon the shore of it; see Mar 7:31;

and came into the parts of Dalmanutha; which Matthew calls, “the
coasts of Magdala”; See Gill on Mat_15:39. The Arabic version reads
it, “Magdal”; and in two of Beza’s copies it is read, “Madegada”; but
the Syriac version reads, “Dalmanutha”; and the Persic, “Dalmanuth”;
and the Ethiopic, “Dalmathy”: it was a city in the coasts of Magdala,
and is thought by Dr. Lightfoot to be the same with Tzalmon, or

Salmon, a place often mentioned (f) in the Jewish writings.



\gian 5
sDR atl) .39 115 e B Uil jag die Yana phld 1B Lasis e L) JLE) )
(Aaly 1N Eigilaly puallly ASsilals e (i) (U5 Ialaia s (B sliiy Jana

i S Cypalen gf CsaliE Lgand Lgi) CgfY 9IS g Yana 1hld e Aiusa A

dpaged) gl B 1, 4
cﬂ)% e.\i La:iig

He sent away the multitude — But not before he had instructed their

souls, and fed and healed their bodies.

The coasts of Magdala - In the parallel place, Mar_8:10, this place
is called Dalmanutha. Either Magdala was formed by a transposition
of letters from Dalman, to which the Syriac termination atha had been
added, or the one of these names refers to the country, and the other
to a town in that neighborhood. Jesus went into the country, and
proceeded till he came to the chief town or village in that district.
Whitby says, “Magdala was a city and territory beyond Jordan, on the
banks of Gadara. It readied to the bridge above Jordan, which joined

it to the other side of Galilee, and contained within its precincts



Dalmanutha.” The MSS. and VV. read the name variously — Magada,
Madega, Magdala; and the Syriac has Magdu. In Mark, Dalmanutha is
read by many MSS. Melagada, Madegada, Magada, Magidan, and
Magedam. Magdala, variously pronounced, seems to have been the

place or country; Dalmanutha, the chief town or capital.
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